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MHorue MmonaraT, YTO HOPBEXKCKOMY S3bIKY YIPOXKA€T PACIpPOCTPaHEHME
aHIJIMIICKOrO B psfe NpodecCcHOHAIbHBIX cep U IPOHUKHOBEHME OOTIb-
LIOTO YMC/IO AHITIMIACKUX 3aMMCTBOBAHMII B CaM HOPBEXCKMIil. Biusmor Ha
CTaH/IapPTHbIE BAPUAHTHI HOPBEXXCKOTO s3bIKA TAKXKE MY/IbTUITHUYECKUIA
MOJIOTI&KHBIil )KaproH «Ke6a0-HOPBEXCKMUIT» ¥ MOBCEMECTHOE MCIO/Ib30Ba-
Hue auanekToB. OfHAKO BPAJ /1M 9TO NPUBEJET K €r0 MCYE3HOBEHNIO.

ALEXANDRA LIVANOVA
St. Petersburg State University

IS NORWEGIAN UNDER THREAT?

Keywords: loan words, dialects, kebab-Norwegian.

Norwegian language is envisaged as threatened by the English language.
English keeps pressing Norwegian away from some professional spheres;
English loan words are abundant in modern Norwegian. Some see the threat
as coming from “kebab-Norwegian”, while both standard Norwegian varie-
ties (bokmaél and nynorsk) are changing under the influence from dialects.
Anyway, as long as Norwegians themselves recognize their language as Nor-
wegian, it should be considered as such.

Hopsexxcknit muareuct Cunbdect Jlymxeiim Sylfest Lomheim,
B 2004-2010 rr. Bo3rmaBnABIIMII B cBoell ctpaHe Sprakradet — Tocy-
[apCTBEHHBIII COBET II0 A3bIKY, He pa3 BBICKA3bIBa/I 03a004Y€HHOCTD TEM,
4TO 4Yepe3 CTO JIeT, eC/IU TeH/EHIVsI He M3MEHNUTCsI, HOPBEXCKIIL SI3BIK
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YII[IET CO CLieHbl M YCTYIUT MECTO aHIIMICKoMy'. BaskHeriiueil 1epio
YIOMsIHyTasl opraHusaunys craBut cebe «ObecreunTd MCIOIb30BaHNUE
HOPBEXXCKOTO sI3BIKa BO BCeX cdepax OOIIeCTBEHHON >XM3HM TaKKe
u B OyqgylieM, U He [JOIYCTUTb BBITECHEHUs HOPBEXXCKOTO sI3bIKa aHT-
mmitckuM» [Om Sprakradet, 2012]. ITpu sToM uMeeTcst B BURY, KOHeU-
HO, aMEPUKAHCKMII BapMAHT aHITIMIICKOTO; B TUTEpaType C IyTarluMu
3arojIoBKaM1l HeJOCTaTKa HeT, TUIIMYHBIN obpasen — [Bryn, 1992].

Bupumo, He crout 3apaBarbcsa BompocoM «Cubdect Jlymxeiim
Iy ¢», KaK aBTOPbl OJHOMMEHHOII CTaTbu [Aurstad, Tonne, Uri, 2008].
Benb He OH OVH, 2 MHOTHE Befylye IMHIBIUCTDI OJIaraloT BIIOTHE Be-
POSITHOI CUTYaIMIO, KOT[]A B MUpe OCTaHeTCs OfVH A3bIK: «Jltomu cTpe-
MSATCS TEPeXOfUTh HA Te s3bIKY, QYHKLUM KOTOPHIX Oonee yHUBep-
CaJIbHBI U Pa3HOOOPA3HBbI, 9TA TeHIEHIVSI ObITa BCEra U CeiTIac TOMbKO
YCUIMBAETCA», ¥ B HACTOsAILEee BpeMsA Ha PO/Ib TAKOTO YHMBEPCATbHOIO
A3bIKA MPeTEeH/IyeT MMEHHO aHITIMiicKnii, momaraeT B. ITnynran [[Inyn-
58, 2014]. OmHAKO HUMKTO He CYMTAET, YTO TAKOE COKpAIlleHIe SI3bIKOB
IIPOM30JiZIeT BCEero 3a CTO jeT. ABTOPBI CTaTby JAIOT OTpPULATEIbHBIN
OTBET Ha BBIHECEHHBINI MMM B 3ar0OJIOBOK BOIIPOC, IIOHMMas, YTO IpPO-
BOKAILIMOHHBIMM BBICTYIUIeHMAMH JIyMXeliM X0oueT IpuBIedb BHUMaHUe
0011[eCTBEHHOCTY K HACTYIIEHUIO aHITINIICKOro. YeM Xe OH Tak 0obe-
CIIOKOEeH?

Benb popcTBeHHbIE aHITIMIICKUIL Y CKaHJVMHABCKUE A3bIKM U3JpeBIie
B/VSUIV APYT Ha Jpyra. TOMY CIIOCOOCTBOBAIN TECHBbIE KY/IbTYpHbIE
U XO3AJICTBEHHbIE CBA3M MEXJy >KuTerAMM 3amnaga Hopsermu u bpu-
TAHCKMX OCTPOBOB, a B XIX B. 1 MaccoBas 9KOHOMMYeCKas SMUTpALINA
u3 Hopserun B CIIIA. Yxe B KOHIIe 3TOTO CTONETUs M3yUeHNUe aHTINII-
CKOTO fI3bIKA CTA/I0 00S3aTeNbHO B TMMHA3KUM, a C 1935 I. aHIIMITCKIIT
06pest cTaTyc OCHOBHOTO MHOCTPAHHOTO SI3bIKA B HOPBEXKCKOIT MIKO/IE.

C xona Bropoit MupoBoit BoitHbI 1 10 1970-X IT. OCHOBHBIMU (hak-
TOpaMM, CIOCOOCTBOBABIINMY YCU/ICHUIO BIMSHMS QHIJIMIICKOTO S3bI-
ka Ha Hopseruto, cmyxmnm aMepukKaHCKass 3KOHOMMYECKas IIOMOIb
B paMKax ITaHa Mapmana, ctuneHinm cryfgeHram us Hopserun pns
o6yuenns B CIIIA, opranusanys B 1947 1. neTHet mwkonbl B Ocno st
IIOTOMKOB HOPBeXCKuUX Iepecenenues B CIIIA.

! Cwm., Hamnp.: [Folgere, 2000; Lomheim, 2008] u ap.
2 Tlogpo6Hee 06 3TOM cM., Hanp.: [Simensen, 2008. S. 2-77].
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B 1970-x rr. BAMSIHME AHIIMIICKOTO PE3KO Bo3pacraeT Ormaromapsi
CMMU u nonynApHOCTM aMepUKaHCKOro KnHo. @umabmbl B CKaHAMHA-
BUY He TyONMPYIOT; CIIylIas pedb Ha MHOCTPAHHOM A3bIKe, 3pUTEIIb 110-
HEBOJIE MHOTO€ 3alIOMUHAET.

Opnako BaxHeNIINM (PaKTOPOM PpacIpOCTPaHEHMsI aHIIUIICKOIO
cTaja I706anusanus, pesyIbraTOM KOTOPOIl SBMINCH, C ORHON CTO-
POHBI, BBITECHEHJE HOPBEXCKOTO A3bIKA aHITIMIICKUM M3 psApa cdep,
C IPYTOil CTOPOHBI — M3MEHEHMA B JIeKCUKe, TPaMMaTuKe ¥ GOHeTVKe
HOPBEXCKOTO sA3bIKa 107, BO3JEMICTBIEM AHIJINIICKOTO.

BbITecHeHNe aHIIMIICKMM HOPBEXCKOTO KacaeTcs IVIABHBIM 0Opa-
30M TIPOMBIITIEHHOCTY ¥ HayKu. YTO KacaeTcs MpOMBIIIIEHHOCTH, I7I0-
6anm3anusa S9KOHOMVKY IIpVBe/Ta K IOSABICHUIO MY/IbTMHALMOHAIbHBIX
KOPIIOpaluii, BK/IOYasd ¥ KOMIIAHMM C TOCYJAPCTBEHHBIM Y4acTUEM,
B TOM YIC/IE€ ¥ HOPBEXKCKUE, ITe aHIIIMICKUI ABAETCA A3BIKOM KOp-
nopatusHoro obmennus. Tor ¢akT, 4To KpymIHelmas rocyfapCcTBeHHAA
HedrsaHas komnanusa CTaToiI IIepeXofNT Ha HOpBEeXKCKMit A3bIK (B Hop-
Berun!) ocobo mopuepkuBamu B HOopBexKckoit mpecce! [Da oljespraket
vart norsk, 2008]. Ognako pamoctb 6bi1a Hegonroi. Yxxe B 2010 . Kom-
naHuA NHPOPMMPOBaIa CBOUX IIOCTABIIMKOB O TOM, YTO B CBSA3Y C pOC-
TOM MHTEPHALMOHAIN3ALUN JIeATEIbHOCTY KOMITAHUM 3KOHOMUYECKN
OIIPaBJJAHHO BECTM BCIO JOKYMEHTALVIO HA OfHOM SI3bIKE, AHITIMIICKOM’.

Kax ykasaHo B uccnepoBanuu [Simensen, 2008. S. 2], 95% mnpen-
NPpUATUI, BESYIIUX SKCIIOPTHO-MMIIOPTHBIE OIlepalyy, WCIOIb3YIOT
aHIIMIICKUIL B pabore, a 35 % IpenpuATHii ¢ YUCIOM pabOTHUKOB 60-
nee 200 M306MPAIOT aHIINIICKUIT PAOOYNM SI3BIKOM.

B psape oTpaceit pacnpocTpaHeHMe aHITIMIICKOTO CBA3aHO C Mayoi
Pa3pabOTaHHOCTBIO TEPMMHONIOTUY Ha HOPBEXCKOM sA3bIKe, IPU TOM,
4TO, KaK [TOKa3aly MCCAefOBaHMA, MICIONb30BaHME HOPBEXKCKOTO B PbI-
60/10BCTBE, pHIOOBOYECKOI OTPAC/IN U OYXTalITepCKOM [ie/ie ITOBbIIIaeT
penTabenbHoCTb npennpusaruit [Folkestad, 2006]. B crpane mpuara-
I0TCA 3HAYMTeNbHbIE YCUIUA 1O (GOPMUPOBAHNIO TEPMIHOTOIMIECKON
6a3pl. Pemennem Cropruara B 2009 r. npu CoBeTe IO SI3BIKY CO3JaHa
CIleljajibHasi TepMUHOIOTMYeCKasl CIy>K0a, IpU3BaHHAs KOOPAUHMIPO-
BaTh ycuwmmsA B aToit obmactu. C 2011 r. cmyk6a eXerofHo MpOBOINUT
CEMMHAPBI 110 TEME.

* Coobuienne HopBexckoro Teerpadaoro 6ropo NTB Ha caitre http://www.
hegnar.no/okonomi/article 421244.ece 23.04.2010).
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[mobammsanus Haykyu TeCHO CBsi3aHa ¢ IVIobanmsanyerr odpaso-
BaHNA. Y)XKe Iapy AeCATWIeTUII HOPBEXCKMe JeTU HAauMHAIOT M3y4aThb
AQHIVIMIICKNIL, KaK TOJNBKO IOCTYIAIOT B IIKOJAY B LIECTWJIETHEM BO3-
pacre. He Tonbko B By3aX, HO U B ILIKOJIe MCIIO/NB3YIOT y4eOHMKM Ha
aHIVIMIICKOM sA3bIKe. B cBsA3U ¢ 0coboii A3bIKoBOIT cutyanyeil B Hopse-
ruy (Ha/mMaueM [iByX OQUIMATIbHBIX «BapMAHTOB» SI3bIKa — OYKMoOJa
1 HOBOHOPBEXXCKOT0, KOTOPBIJI pacIpOCTpaHeH 3HAUUTE/IbHO MEHbIIe)
MHOIJA IIOJIYYMTh IIOC/ICIIKOJIbHOE OOpasoBaHNe OKa3blBaeTCs IIPo-
e 3a TpaHMIIell, Ha aHIVIMIICKOM s3bIKe, HeXXem pas 3a pa3oM Ipo-
Ba/IMBaTh B IIKOJIE BBIITYCKHON 9K3aMeH II0 HOBOHOPBEXCKOMY, Cada
KOTOpPOro HeoOxomyma [ijisi 00yUeHMsI B HOPBEXKCKMX YHUBEPCUTETAX.
OpHako XOTS BCe YHMBEPCUTETHI CTPAHBI YKa3bIBAIOT OCHOBHBIM f3bI-
KoM 00pa3oBaHMA HOPBeXCKuii, B 2007-2008 yye6HOM Topy 27 % CTy-
[IeHTOB MarucTparypsl B yHMBepcuretax Hopsernnu momydanu ob6paso-
BaHMEe B paMKax IOJHOCTBIO aHINOA3bIYHBIX mporpamm [Kraft, 2010].
B 2014 r, xorma orMevaercsa 200 yileT HOPBEXCKOM KOHCTUTYLIMMU,
B yHMBepcutere OCIO YMTAIOTCA [iBa Kypca, IOCBSIEHHBIX H0OMIIENO0,
1 062 — Ha aHIVIMIICKOM $I3BIKe, C L[eJIbI0 IIPUBJIeYb KaK MOXKHO OO7bIIIe
MHOCTpPaHHBIX cTyfeHTOB [Engebretsen, 2014].

AHIIUIICKMIT JIep>kKUT B HayKe IIPOYHYIO MO3UIIMIO B KauecTBe jIa-
ThIHM coBpeMeHHOCTH®. HayuHble cTaTby m MOHOrpaduu, >KypHasIbl,
B TOM 4YJC/Ie JIMHIBUCTUYECKNUE, MEeYaTaloTCAd Ha aHIVIMIICKOM S3BIKE;
B 2007 . ot 60 mo 100 % auccepranuii (B pa3HbIX OVCIUIUINHAX) OBUTN
HamucaHbpl Ha aHrmmiickoM [Kvittingen, 2008] — wmHade HOCTIDKEHMs
HOPBEXXI1IeB OKa3bIBAIOTCA HELOCTYIIHBIMMU I MYPOBOTO HayYHOTO CO-
obrecta. C 2008 1. Ha aHIINIICKOM sI3bIKE BBIXOIUT 3/IEKTPOHHASI Bep-
cust KkypHana yHuBepcurera Ocno «Anowon» — www.apollon.uio.no/
english/. B 3aocTpenHOIT (hopMe BOIIPOC MCIIONB30BAHNSA AHITIMIICKOTO
Hay4HBIM coobiiectBoM nocrasuna Vga Baym (Ida Blom), mpodeccop
MICKYCCTBOBEEHM TOTO ke yHuBepcureTa Ocno: «4To MbI JO/DKHBI CO-
XPpaHATb, HOPBEXCKYIO KYIbTYPYy WM Ka4eCTBEHHYIO HayKy? 3ajadeit
YHUBEpPCUTEeTa JOJDKHO ObITh Bropoe» [Gjerpe, 2012. S. 14].

Ha crpanumax mnucarenbckoro caitta «Ilmcarenbckuit 6mor» —
Forfatterbloggen — o6cyxpmaercss make BOSMOKHOCTb CO3LaHUSA HOP-
BEXCKJMJ aBTOPAaMU XY[0XKEeCTBEHHBIX ITPOM3BENEeHNII Ha aHITIMIICKOM

* Cwm., Hamp.: [Simonsen, 2004] u penensuio Ha Hee [Jarvad, 2004. S. 23].
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C Ile/IbI0 BBIXOZIa Ha 3HAYMTENbHO Oojee mypokoro uutarens [Lande,
2007]. Tloka e B KHMUTaX HEKOTOPBIX IIMCATeNEll Ha POJHOM SI3BIKE
AHIJIMICKNI 3alIKa/lMBaeT, KaK B B nurare u3 pomana 2003 r. «Pure
Popmusicbaby!» aBTopa I'syre bu (Gaute Bie): Free the Man var fucked
i hodet. Han var Sofus G. heavily drugged on love & FRESH! LIVE!
EXCITEMENT!® HopBeXcKue c/10Ba BbI€IEHbI TIONYKUPHBIM.

3axBaT aHIVIMIICKUM IIO3ULIMI B LIeJIOM psifie cdep BBI3bIBACT Y MHO-
TVX OIlACeHNe, YTO CTeIeHDb BIAJeHNA 3TUM A3BIKOM MOXeT IIpeBpa-
TUTHCS B HOBBIIT KiaccoBblil 6apbep [Aurstad, Tonn, Uri, 2008]. Crour
OTMETUTD, YTO aHIVIMIICKUII SI3BIK HOPBEXIIEB BCe JKe o0/mazaer psAzoM
0COOEHHOCTEIl, BBISBAHHBIX KaK MHTepdepeHLneil PORXHOTO S3bIKa,
TaK 1 IpeobnafjaHueM B OOyYeHUM KOMMYHUKAaTMBHOIO MeToOfia, 6e3
Cepbe3HOIl ONOpbl Ha CUCTEMHOE M3yueHMe JIeKCMKM M TPaMMAaTUKI;
TaKOJl «MCIIOPYEHHBIN» HOPBEXIAMM AHIJIMIICKUIL ITOTy4N/I HasBaHMe
Norwenglish, wm norvengelsk.

Yro ke KacaeTcs M3MEHeHMII CaMOro HOPBEXKCKOTO S3bIKa IIO0f] BO3-
TelICTBMeM aHITIMIICKOTO, 3aMETHO OHO IIpeX/ie BCero B yeKcuKe. Ecmm
Ha 1945 . B HOpPBEXCKOM sA3bIK€ HACUMUTBIBAIOCh 531 3aMMCTBOBaH-
HOe M3 aHIJIMIICKOTO fA3biKa coBO (440 ocHoB) [Stene, 1945. S. 211],
TO B CloBape aHrMUmM3MoB 1997 . mx yxe 6omee 4000 [Graedler,
Johansson, 1997]. Tounywo nudpy HasBaTb C/I0XKHO, ML B 1990 I
CTapTOBAJI IIPOEKT «AHIVIMIICKMII B HOPBEKCKOM A3bIKE ¥ 00IIecTBe» —
«Engelsk i norsk sprak og samfunn»®. Kak 6s1 To H1 651710, 3aMMCTBO-
BAaHMA U3 aHIJIMIICKOTO cOCTaBANT «80-90 % BCex HOBBIX 3aIMCTBOBA-
Huii» [bepkos, 2011. C. 68].

CoBeT 10 SI3BIKY PEery/IIPHO NMYONMMKYeT IpefIoXKeHNs [0 3aMeHe
3aMMCTBOBAHMII M3 aHIIMIICKOTO HOPBEXCKUMM CJIOBaMIU WM XKe UX
opdorpaduyeckoit HopBernzanym. OFHAKO [ieATeTbHOCTb COBETA SB-
JSIeTCS peKOMEHJATeNbHON, U opdorpadus aHIIMIICKMX 3alMCTBOBA-
HUJI 4pe3BBIYAIHO HeycToluuBa (IIpY TOM, YTO BeCbMa HeyCTONYMBA
u opdorpadus caMoro HOpBEKCKOTO).

Habnropaercst onpepneneHHOe CTPYKTYpHOE BJIMSIHME aHIIMIICKOIO
sI3bIKa Ha HOPBEXCKUIL: BMECTO CIOXKHBIX CJIOB, Ifie IlepBas CyOCTaH-
TUBHas OCHOBA CIIY)KUT OIIpefie/ieHNeM BTOPOII, BCe Yallle BCTpedaeTcs

° Unt. no: [Herbjernsrud, 2003].
¢ IMopgpo6uee 06 stom cm.: [Graedler, 2002].

142



paspenbHoe Hamucanue. Tak, BMecto tunnfiskbiter ‘kycouku TyHua mnu-
wyT tunnfisk biter, uTo 03Havaer ‘TyHen KycaeTcs, MMEHHO 9TO codYeTa-
Hile BbIHECEHO B Ha3BaHIe KHUTH, TOCBALIEHHOM PAaCCMOTPEHMIO STOTO
SIBJIEHNMST U M3IaHHON Ha OCHOBE JJAaHHBIX CaliTa, CO3JAHHOTO 03ab0UeH-
HeiMu HOpBexiamu [Fredvik, 2009]. Kpome Toro, pacmpoctpansercs
He IPMHATOe B HOPBEXCKOI opdorpadum ucronp3opaHme anocrpoga
Iepey; IOKasareneM 0CeCCHBHOCTIL.

BrusiHue aHITIMIICKOTO Ha HOPBEXCKYIO POHETUKY HIYTOXKHO U BbI-
pakaeTcs IIIaBHBIM 00Pa3oM B HEKOTOPOM M3MEHEHMM FUCTpuUOyLnmu
3ByKa &, a IPaMMaTU4YecKy OOJBIIMHCTBO 3a/MCTBOBAHMII afalTUPO-
BaHBI K HOPBEXCKOII CHCTEMe, eC/i He CUUTATh He3HAUYUTETbHOTO YNC-
Ja CyLIeCTBUTENbHBIX, COXPAHAIIINX — ITOKa? — IMOKa3aTe/lb MHOXe-
cTBeHHOTO yucna -s (en fan — fans) U B HEKOTOPOM pacpOCTpaHEHUN
BCIIOMOTATeIbHOTO IJIATO/a Vaere «ObITb» 3a c4yeT bli «CTaHOBUTBHCS»
B maccuBe [Gundersen, 2002]. Ha 6oree paHHMX 3Tamax aHITIO-HOPBEX-
CKMX KOHTAKTOB aHIJIMJICKUIL, KaK IIOKa3blBalOT, B YaCTHOCTY, PaOOThI
10. K. KyspMeHKO, OKa3aja Ha KOHTMHEHTA/IbHble CKaHIVHABCKYIE S3bIKN
ropasgo 6oree 3HaUYUTENIbHOE BO3ZENCTBHUE, CIIOCOOCTBOBAB PefyKLMN
B HUX [afeXHOM CUCTeMbl U TIOBINIB Ha CTAHOBJIEHUE TpaMMaTHde-
ckoit kareropun popa [Kysbmenko, 1998. C. 5-44; 2012. C. 284-298].

BnusaHme aHINIMIICKOrO Ha HOPBEXCKUI 3aMETHO CKa3bIBAETCH
JIMIIb Ha JIeKCUKe, HO 3a/IMCTBOBAHHBIE C/IOBA YCIEIIHO afallTHPYIOTCSI
K HOPBEXXCKOIT CHCTeMe, YTO CBUJIETENIbCTBYET O ee ycToiunsocTu. Jy-
MaeTcs, B TAaKOJl CUTyalMy 3a/IMCTBOBAHMs CKOpee 00OraTsAT HOpPBEXK-
CKWIT SI3BIK, 4eM €ro OCnadsT.

Kpome aHITIMIICKOTO, OIIpefie/IeHHYI0 TPEBOTY BBI3BIBAET Y HOPBEX-
I1eB pacIpoCTpaHeHNe CPefy TOPOLCKOIl MOMOREXM TaK Ha3bIBAEMOTO
kebab-norsk, T. e. «<ke6ab-HOPBEKCKOrO» — MYIBTUITHIUYIHOTO Kapro-
Ha HeOOraThIX HpegMecTmii cTommipl, rae Ha 2000 T. mo 30% monome-
XKV COCTAB/LUIM He 9THU4YecKue Hopeexubl [Da oljespraket vart norsk,
2008]. B 2005 r. BpImen cmoBapuk u3 150 c1oB aToro >xaprona [@stby,
2005]. TIo mpOUCXOXXIEHNIO 9TO C/IOBA U3 YPAY, TYpPeLKoro, apabcko-
rO ¥ MICIIAHCKOTO SI3BIKOB, [104eMy ero HasbiBawoT emte wollah-norsk (ot
UCKaKEHHOTO apabckoro) u salsa-norsk — cambca-HOPBEXCKUIL.

OTMeueHO, YTO Ha peyb STHUIECKUX HOPBEXIIEB, MPOXKMBAIOIINX
B TOPOICKMX pailoHaX ¢ mpeobmajjaHyieM HEHOPBEXXCKOTO HaCelneHMs,
CIJIPHO B/IMsIET NIPOM3HOLIEHNE MOCTeIHNX 1 YIPOIIeHHas IpaMMaT-
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Ka, B 4aCTHOCTH, claboe BJIajieHMe CUCTEMOJ TOHOB, CIpsDKeHMe He-
IPaBWIbHBIX IJIATO/IOB 10 AHAJIOTUM C MPAaBIIBHBIMYU, HeCOOIOfieHIe
nopsifka caoB U T. I. (cM. 06 atom, Hampumep, [Gravdal, 2000]).

Moronexxp, MONb3YIOIAsACsT Kebab-HOPBEKCKMM, Has3bIBaeT ero
nnade — asfaltnorsk «acdanbroBsiit HOpBeXXCKmil» U gatenorsk «ymmy-
HBIIl HOPBEXCKMIT», I IMEHHO 9T MOC/TeTHIEe HA3BAHVsI TOYHO XapakK-
TEPU3YIOT MECTO, KOTOPOe STOT )KAPrOH 3aHMMAeT B CUCTeMe HOPBEX-
CKOTO sI3bIKa: 3aMeTHOe, HO He3HAYWUTelbHOe, OyAydy OrpaHIYeHHBIM
BO3PACTHBIMY PaMKaMy TOBOPSIINX, MX HU3KUM COLMATbHBIM CTaTy-
COM ¥ Y3KMM reorpadmyecKuM pacupocTpaHeHyeM. Bpsiyy i BausHme
Ke6a6-HOPBEKCKOrO Ha CTAHAAPTHBI HOPBEXXCKUIT TPO3UT €My paspy-
IIEHVEM.

TakuMm 06pa3oM, yrpo3bl HOPBEKCKOMY M3BHE He CTONIb CTPAIIHBL
CraHfapTHBII HOPBeXCKUII (1 OYKMOJ, ¥ HOBOHOPBEXCKMII) ropas-
IO CUIbHee MEHSIeTCSI B CBA3K C MPOJODKAOIIENCS IeMOKpaTH3aIueit
I3bIKa, @ IMEHHO JOIyILIeHNeM AMaNeKTHO pedun BO Bce cepbl ObITO-
BaHMs SI3BIKA, YTO CBSI3aHO KaK C SI3BIKOBON IIOJIMTUKON CTPAHbI, TaK
¥ C TOCTOSIHHBIM POCTOM MOOW/IBHOCTI HaceleHus BHyTpy Hopserum.
Marto TOro, 0TKa3 OT /juajeKTa B 0/Ib3y OHOI U3 CTAaHJAPTHBIX POPM
CYUTAETCSI «COMHUTEIBHBIM C TOUKM 3peHust Mopann» — moralsk tvil-
somt [Akselberg, 2013. S. 8]. B pesynbrate MAMONEKT BCe OONbIIErO
4)CTa HOPBEXKIIEB He YK/Ia[bIBA€TCSA B PAMKM YCTOABIIMXCA OQUIM-
QJIBHBIX BapMaHTOB. XapaKTepPHbI C/IOBA CTYAEHTKI B MHTEPBbIO Tasere:
«f] cMemnBaw Bcé: fuanekT, HIOHOPCK, 6ykmorm» [Et land av ..., 2013].

Pesynmprar cMmereHusi 6YKMOJIa, CTAaBAaHI€PCKOTO [MajeKTa U aHI-
JIMIICKOTO SI3BIKA C BKPAIIEHMSIMM KaK U3 [JPEBHMX T€PMAHCKUX 5I13bI-
KOB, TaK ¥ HEKOTOPBIX BOCTOYHBIX, OTPA)KEH B HAIIYMEBLIEN [03IME
OiBunHa Pumbepeiina «Cosipuc OTKOPPEKTMPOBAHHBIN», HAIMCAH-
HOI1 Ha HOPBEXCKOM f3bIKe, KaK/IM OH B IIPe[CTaBJIeHNN aBTOpa OymeT
B 2480 r. Haunnaercsa ono tak [Rimbereid, 2004. S. 9]:

WAT vul aig bli om du ku kreip fra din vorld til uss?
SKEIMFULL, aig trur, ven du kommen vid diner imago ovfr
oren tiim

ITOT 513bIK, BOOpABLINIT B Ce6s1 CTONIb MHOTOE 13 Pa3HBIX MCTOYHM-
KOB, TeM HE MeHee SIBCTBEHHO BOCIIPMHMMAETCA MMEHHO KaK HOPBEX-
CKUIA.
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JIMHTBUCTBI, 0COOEHHO HOCHUTENN TaK HA3bIBAEMbBIX MMPOBBIX SA3BI-
KOB, CKJIOHHBI JIeJIaTh aKIeHT IMEHHO Ha KOMMYHUKATUBHON QYHKIN
A3BIKa, CM., HanpuMep, [Kacesuy, 2013. C. 59, 66]. OgHako a1 HOCKTe-
JIelt MaJIbIX SI3BIKOB Ha IIePBbIl IUIaH BBIXOAUT MMEHHO (PYHKIMVS OTpa-
JKEHMSA A3BIKOM HaLMOHA/IbHOJ, PErMOHANIbHOM, TOKA/IbHO M VH/VBN-
IyaZnbHOM UAEHTUYHOCTH, YEMY CIYXKUT CBUIETENTbCTBOM HOPBEXKCKAsd
curyauuA. B IOCBALIEHHOM A3BIKOBOMY PasBUTHMIO JOK/Iajie IpaBU-
TeNbCTBA HOPBEXKCKOMY napnamMeHTy (CTopTuHry) myHKT 6.1.2 Ha c. 85,
«OcHoBHbBIE (byHKuvm», HauMHaeTCcsd TaK: «SI3bIK ABISETCA OCHOBOI
A Bcex Hac. Hama mMpeHTMYHOCTD M Halle IPENCTaBIEHME O CaMMX
ce6e B 3HAYNMTE/IbHOI CTEIleHN IPUBSA3aHbI K A3bIKY» [Mal og meining,
2008]. Bonpuras yactp maparpada MOCBsIeHa IMEHHO 3TOM QYHKI[UN
A3bIKa; YIOMMHAETCA TaKXKe ero pedepeHIyanbHas QYHKINA, X COBCEM
MaJIo CKa3aHO O KOMMYHMKATVBHOIL.

ITpencrapndercs, 4TO TpafMLMOHHO 3HAYUTE/IBHOE MECTO, KOTOPOE
BOIIPOC A3BIKOBOI WJEHTUYHOCTM 3aHMMaeT B CO3HAHMM OOJIbIINH-
CTBa HOPBEXIIEB (IIpM TOM, YTO 3TOT BOIPOC CO3HATEILHO 3a0CTPAIOT
Cronpdect JlymxeiiM 1 gpyrue 60pLBl 3a COXpaHeHNe MO3UINIT HOpP-
BEXCKOT0), U YCWINA, HAallpaB/IeHHble Ha BBIPAOOTKY OTeYeCTBEHHOI
TEPMUHOIOTMN /I CHeNVANbHBIX cdep, He IO3BOMAT HOPBEKCKOMY
A3bIKY MICYE3HYTb HU 4epe3 CTO, HU 4epe3 ThICAUY JIET: «KHOPBEXKCKUIA
S3BIK IIPOCYIIECTBYET IO TeX IIOP, IIOKA CaMyl HOPBEXIIbI U [ipyrue 6y-
OYT y3HaBaTb B TOM f3bIKE, HA KOTOPOM MBI IIMIIEM ¥ TOBOPUM, MMEH-
HO HOpBeXcknmit» [Aurstad, Tonne, Uri, 2008].
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